
 

 

STAUF D 22 HV 
Disperzné lepidlo na obklady stien 

Číslo produktu 141200 

Popis produktu 
• Vysoká viskozita 

• Extrémne vysoká počiatočná lepivosť 

• Veľmi dobré tuhnutie 

Vhodné pre inštaláciu 

• Všívaný koberec s latexovým, penovým alebo syntetickým dvojitým 
podkladom 

• Všívaný koberec s flísovým podkladom 

• CV krytiny 

• Ihličková plsť 

• PVC homogénne / heterogénne, s podložkou z PVC peny, kremeň-
vinylové dlaždice 

• Tkanina, kokosové / sisalové vlákno, podklad potiahnutý latexom 

Vhodné podklady 

• Betónové múry 

• Drevené podlahy v interiéri 

• Nivelačné hmoty STAUF 

• Murivo 

• Drevotrieskové dosky (P4 až P7), OSB dosky (OSB/2 až OSB/4) 

• Nelaminované sadrovláknité dosky 

• Cementom pojená omietka 

Vlastnosti výrobku 
• Odolný proti starnutiu 

• Krátka doba odvetrania 

• Rýchloschnúci 
Farba Krémová 

Spotreba na m²  
• 400 g so zubovou stierkou STAUF č. 2 

• 350 g so zubovou stierkou STAUF č. 1 
Doba spracovateľnosti 5–20 minút pri 20 °C 
Doba odvetrania 5–15 minút 
Pochôdznosť Po približne 24 hodinách 
Klimatické podmienky v miestnosti 
pri práci 

Minimálne 18 °C, maximálne 75 % relatívna vlhkosť, odporúčaná max. 65 % 

Požiadavky na dopravu Nesmie premrznúť 

Požiadavky na skladovanie 
• Nesmie premrznúť 

• Sucho 

• Chlad 
Skladovateľnosť 9 mesiacov 
GIS kód D1 
EMI kód EC1 
Dostupné balenie 15 kg plastové vedro 
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PREHLIADKA PODKLADU  

Pred spracovaním musí byť podklad skontrolovaný podľa normy DIN 18365 alebo zodpovedajúcej 

národnej normy (napr. BS 5325). Podklad musí byť odolný voči tlaku a ťahu, bez trhlín, musí mať 

dostatočnú pevnosť povrchu, byť trvale suchý, rovný, čistý a zbavený všetkých nečistôt, ktoré môžu 

zabrániť adhézii. Okrem toho je potrebné skontrolovať porozitu a priľnavosť povrchu. Skontrolujte tiež 

obsah vlhkosti a absorpciu podkladov ako aj teplotu, vlhkosť vzduchu a teplotu podkladu. 

PRÍPRAVA PODKLADU 

Je potrebné zaistiť správnou prípravou podkladu, aby bol pripravený na pokládku. Podlahy musia byť 

čisté, musia mať dostatočnú pevnosť povrchu, musia byť rovné, trvalo suché a bez trhlín. Mechanické 

úpravy podkladu (zametanie, vysávanie, mechanické kefovanie, pieskovanie, frézovanie, tryskanie) 

musia byť vykonané v závislosti od typu a stavu podkladu. Trhliny a spoje, okrem dilatačných škár a 

ďalších stavebných škár, musia byť pevne uzavreté opravnou živicou STAUF a podlahovými sponami. 

Dutiny a priehlbiny môžu byť vyplnené samonivelizačnou vyrovnávacou hmotou STAUF. Pred 

inštaláciou podlahových krytín musia byť riadne pripravené podkladové podlahy obvykle vyrovnané 

pomocou príslušnej vyrovnávacej hmoty STAUF. Akonáhle sú podklady vyrovnané, neaplikujte 

základné nátery. 

SPRACOVANIE 

Na podklad naneste lepidlo vhodným aplikačným nástrojom, zabráňte tvorbe kaluží. Po uplynutí 

stanovenej doby odvetrania a po spriehľadnení lepidla nainštalujte podlahu počas doby schnutia, 

pevne pritlačte alebo obrúste. Zvlášť pri inštalácii pružnej podlahy pri poťahoch s flísom alebo 

podobnou podložkou sa skráti doba odvetrania a doba spracovania. Po 15–30 minútach dôkladne 

pritlačte podlahovú krytinu. Znovu potrite všetky okraje krytiny, ktoré sa dvíhajú, a to do 60 minút. 

Uistite sa, že je podložka úplne navlhčená! Zabráňte vytváraniu bublín v podlahe - v prípade potreby 

použite korkovú dosku alebo valček. Vždy dodržujte pokyny výrobcov podláh. 

POCHÔDZNOSŤ 

Zaťažiť je možné po 24 hodinách. Škáry spojte najskôr po 48 hodinách. 

OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI 

Vyššie uvedené pokyny sú založené na skúškach našich najnovších produktov a materiálov a sú svojou 

povahou iba odporúčaniami, pretože nemáme žiadnu kontrolu nad skutočnou kvalitou vykonanej 

práce, použitými materiálmi a pracovnými podmienkami. Ako také nepredstavujú žiadnu priamo ani 

nepriamo vyjadrenú záruku. To isté platí pre naše obchodné a technické konzultačné služby, ktoré 

poskytujeme úplne zadarmo a nezáväzne. Preto veľmi odporúčame pred vlastnou prácou vykonanie 

skúšok priamo v mieste pokládky, aby tak bolo možné posúdiť vhodnosť produktu na zamýšľaný účel. 

Vydaním tohto technického listu strácajú všetky predchádzajúce technické informácie (technické listy, 

inštalačné odporúčania a ďalšie súvisiace informácie) platnosť. 


